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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  iŋgérin 
 Arrieta:  uɣér ̄eiɲ̯ 
 Bakio:  uɣér ̄eiɲ̯ 
 Bermeo:  uɣér ̄iɲ 
 Berriz:  iɣériʒen 
 Bolibar (Markina-Xemein):  iɣéri 
 Busturia:  uɣér ̄eɣin, iɣériʒen eɣín 
 Dima:  uβér ̄ein̯ 
 Elantxobe:  uɣér ̄ein̯ 
 Elorrio:  iŋgíriʒan iŋ 
 Errigoiti:  uɣér ̄eiɲ 
 Etxebarri:  uɣér ̄ein̯ 
 Etxebarria:  iɣériʃan in 
 Gamiz-Fika:  uér ̄eiɲ̯, *iɣíri 
 Getxo:  uɣérōn 
 Gizaburuaga:  iɣéri ein̯ 
 Ibarruri (Muxika):  úɣer ̄ein̯ 
 Kortezubi:  uɣér ̄ein̯ 
 Larrabetzu:  uβér ̄in 
 Laukiz:  uɣér ̄in 
 Leioa:  uɣér ̄ein̯ 
 Lekeitio:  iɣírin, uɣér ̄in 
 Lemoa:  uβér ̄ein̯ 
 Lemoiz:  uɣér ̄in 
 Mañaria:  uɣer ̄eiɲ̯, iɣíri iɲ 
 Mendata:  uɣér ̄eiɲ̯ 
 Mungia:  uɣér ̄eiɲ̯ 
 Ondarroa:  iɣái ̯
 Orozko:  uɣer ̄éin̯ 
 Otxandio:  uɣér ̄ein̯ 
 Sondika:  uɣér ̄ein̯ 
 Zaratamo:  uɣer ̄éin̯ 
 Zeanuri:  uɣér ̄ein̯ 
 Zeberio:  úɣer ̄ein̯ 
 Zollo (Arrankudiaga):  uβér ̄ein̯ 
 Zornotza:  úɣer ̄ein̯ 

Araba 

 Aramaio:  iɣéri eɣiɲ 

Gipuzkoa 

 Aia:  írari, iéri, iɣéri éi ̯ɲ 
 Amezketa:  iráriβíʎi 
 Andoain:  íǰariβíli 
 Araotz (Oñati):  iɣári 
 Arrasate:  iɣérin 
 Arroa (Zestoa):  iráiǰan iβíʎi, iráiǰan ín 

 Asteasu:  iǰá:ri:βíli 
 Ataun:  íɣarí:, iɣéri, iɣári ðaβíʎ, *iɣári éin̯ 
 Azkoitia:  iɣéri éɲ, iɣériʒén 
 Azpeitia:  iɣériǰen éin̯, *iɣéri ín 
 Beasain:  iáriβíʎi 
 Beizama:  iɣáriɲ íɲ 
 Bergara:  iɣári 
 Deba:  iréɣiʃan éin̯, iráiʃ̯an 
 Donostia:  iɣɛŕi ein̯ 
 Eibar:  iɣeríʃan, iɣɛŕiʃan iβíʎi 
 Elduain:  iɣérí:ɲ 
 Elgoibar:  iɣériɲ iβíli 
 Errezil:  iɣériɲ éɲ 
 Ezkio-Itsaso:  iɣáriɲ ein̯ 
 Getaria:  iréɣiʒen éin̯ 
 Hernani:  iɣéri 
 Hondarribia: iɣéri, igérika ðaɣó, iɣérika ari ða 
 Ikaztegieta:  iɣári ein̯ 
 Lasarte-Oria:  iɣéri eɣin 
 Legazpi:  iɣári ein̯ 
 Leintz Gatzaga:  iɣéri éiɲ̯ 
 Mendaro:  iréiʃ̯an éin̯ 
 Oiartzun:  iɣéri: eɣín, iɣéri 
 Oñati:  iɣarí 
 Orexa:  irári eín 
 Orio:  iɣéri in 
 Pasaia:  íɣeri ín 
 Tolosa:  íɣárí, iɣári - in 
 Urretxu:  iɣári, iɣáriɲ ítten 
 Zegama:  iɣáriɲ éin̯ 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  iɣarítan,  
  iɣáritan eɣón 
 Alkotz:  íŋgirikén 
 Aniz:  iɲeríke 
 Arbizu:  íǰeíkan ái ̯ða 
 Beruete:  iráitten iíʎo, íraittén 
 Donamaria:  iβíʎi - iɣé:rin 
 Dorrao / Torrano:  iddékatu 
 Erratzu:  íɲerikén 
 Etxalar:  iɣéritú 
 Etxaleku:  íŋgeittén 
 Etxarri (Larraun): íarí, iári xo ͜͜an, íari én 
 Eugi:  ireíken 
 Ezkurra:  iráit̯ten iβíʎi 
 Gaintza:  iráɲ, irátten iíʎi 
 Goizueta:  iéri, iérin iβíttu 

 Igoa:  iráittén, iráittén iíʎi 
 Jaurrieta:  íɣarín 
 Leitza:  íɣaritén íβiʎi 
 Lekaroz:  iɲériken ai ̯
 Luzaide / Valcarlos:  íɣeriká isán 
 Mezkiritz:  iréɣi, iɣiríten 
 Oderitz:  íraattén, írait̯ten ái,̯ írait̯tén, írain̯ 
 Suarbe:  iŋgérittén, iŋgérittú 
 Sunbilla:  iɣériβíli 
 Urdiain:  íraikán, iréik̯an 
 Zilbeti:  ai ̯ðíre iɲárikán 
 Zugarramurdi:  íɣariká 

Lapurdi 

 Ahetze:  ieríkatu 
 Arrangoitze:  iérikán - ait̯ú 
 Azkaine:  ari ða irelika 
 Bardoze:  iɣé rika 
 Beskoitze:  iɣarika, iaríka 
 Donibane Lohizune:  ierikatú, iɣérikan 
 Hazparne:  iréika ái ̯
 Hendaia:  ieriká eɣin 
 Itsasu:  irárika isán 
 Makea:  iérikatu 
 Mugerre:  iraik̯a 
 Sara:  iɣiríkatú 
 Senpere:  iɣériká 
 Urketa:  iráik̯itsen, iráik̯a 
 Uztaritze:  iɣériká arisán 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  ierikán iβilí, ierikán arí 
 Arboti:  íɣerika 
 Armendaritze:  iérika - ais̯án 
 Arnegi:  íɣerikatú 
 Arrueta:  íiriká 
 Baigorri:  iɣerika ari 
 Bastida:  iðáik̯a 
 Behorlegi:  iɣerikatú 
 Bidarrai:  iɣériká arísan 
 Ezterenzubi:  ierika, ierikátsia, iɣérika 
 Gamarte:  iɣérika, ari uk iɣérika 
 Garrüze:  iɣeríka 
 Irisarri:  iɣérikatú, iɣérika ái ̯
 Izturitze:  iɣerikátu, iɣeriká 
 Jutsi:  iɣerika iili, iɣerika ari 
 Landibarre:  iɣeriká 
 Larzabale:  iɣerika 

 Uharte Garazi:  iɣérikas ais̯án 

Zuberoa 

 Altzai:  iɣéʃka, eau ̯ntśi iɣéʃkan 
 Altzürükü:  iɣeʃka, íɣeʃkáty 
 Barkoxe:  iɣeʃka ai, iɣeʃkáty, iɣéiʃ̯kan 
 Domintxaine:  iɣérikátu, iɣérika áu ̯ntśi 
 Eskiula:  iɣaʃkatsen, iɣaʃkan 
 Larraine:  iɣeiʃ̯ka 
 Montori:  iɣéʃka 
 Pagola:  iɣéʃka eáu ̯ntśi 
 Santa Grazi:  iɣeiś̯kan, iɣeiś̯kátsen 
 Sohüta:  iɣeśkáty 
 Urdiñarbe:  iɣé:ʃkan, iɣéʃkan 
 Ürrüstoi:  ihéʃka, ihéʃkan 

       



EHHA
241

388. Mapa: nadar / nager / swim (to)

GALDERA: 14070; ALG: 940; ALMP: *429

- Mapa egiteko bereziki aditz multzoko lehen osagaiaren 
aldaerak hartu dira kontuan, ez horrenbeste zer aditz 
edota zer atzizki hartzen duen. Aldiz, Zuberoan, atzizkia 
sistematikoki erabiltzen denez, mapan halaxe ageri da.

Mañaria: igiri banaka batzuek esaten dutela dio lekukoak.
Gizaburuaga: “uger” kanpoko berbatzat jo du lekukoak.
Etxebarria: Igéri Gipúskun dá dio.
Urretxu: igeri ere bildu da, baina herrikoa igari dela nabarmendu dute.
Ataun: hasieran igéri, igéri errepikatu du; hortik aurrera igári esan du.
Aia: lehen erantzuna irari eman badu ere, igéri izángo a oañ, géyeñtxona ibiltze ana 

emen.

i(g)eri
i(g)ari
ige(i)xka
ihexka
ire(g)i
iñeri
ingeri/ingiri
ira(r)i
ireli
idai
iyari/iyei
igiri
uber
uer
uger
iddekatu




